
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

0975

DOC 51 0665/001DOC 51 0665/001

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

7 januari 20047 janvier 2004

tot wijziging van de wet
van 1 september 1920 waarbij

aan minderjarigen beneden 16 jaar
toegang tot de bioscoopzalen wordt ontzegd

(ingediend door de heer Philippe Monfils)

modifiant la loi du 1er septembre 1920
interdisant l’entrée des salles de spectacle

cinématographique aux mineurs âgés
de moins de 16 ans

(déposée par M. Philippe Monfils)

L’auteur de la présente proposition part du constat
que la loi du 1er septembre 1920 interdisant l’entrée
des salles de spectacle cinématographique aux
mineurs âgés de moins de 16 ans n’est plus adaptée
à la société actuelle. Il propose dès lors de modifier
la législation en la matière.

De wet van 1 september 1920 waarbij aan min-
derjarigen beneden 16 jaar toegang tot de bioscoop-
zalen wordt ontzegd, is niet meer aangepast aan de
samenleving van vandaag. Vanuit die constatering
stelt de indiener voor die wet te wijzigen.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De classificatie van de films die in België worden
vertoond, dateert van 1920 en behelst slechts twee
categorieën: «kinderen toegelaten» en «kinderen niet
toegelaten». Die classificatie is al lang voorbijgestreefd,
met name ingevolge de evolutie van de zeden en reke-
ning houdend met het feit dat een minderjarige van 14
jaar niet langer als een kind kan worden beschouwd.
Daarom is het nodig de wet van 1920 bij de tijd te bren-
gen, teneinde een nieuwe categorie van films in het
leven te roepen voor jongeren van 12 tot 16 jaar.

De door de wet van 1920 bestreken aangelegenheid
ligt op het raakpunt van de bevoegdheden van de fede-
rale Staat en die van de gemeenschappen. Overeen-
komstig een samenwerkingsakkoord dat de gemeen-
schappen in 1990 onderling hebben gesloten, kent de
Intergemeenschapscommissie voor de Filmkeuring
immers het label «kinderen toegelaten» of «kinderen
niet toegelaten» toe aan alle films die ze moet beoor-
delen. In plaats van de wet van 1920, die het werk-
domein van de Intergemeenschapscommissie afbakent,
volledig te herzien, verdient het de voorkeur haar te
moderniseren en aldus beter af te stemmen op de wet-
geving in de buurlanden.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La classification des films présentés en Belgique
qui remonte à 1920 ne connaît que deux catégories :
« enfants admis » et « enfants non admis ».  Cette
classification est largement dépassée, notamment en
raison de l’évolution des mœurs, mais également
compte tenu du fait qu’un mineur de 14 ans ne peut
plus être assimilé à un enfant.  C’est pourquoi une ac-
tualisation de la loi de 1920 s’impose afin de créer une
nouvelle catégorie de films pour les mineurs de 12 à
16 ans.

La matière visée par la loi de 1920 se trouve à che-
val sur les compétences du Fédéral et des Commu-
nautés.  C’est en effet en vertu d’un accord de coopé-
ration conclu en 1990 par les Communautés qu’une
Commission intercommunautaire de contrôle des films
(C.I.C.F) attribue le label « enfants admis » ou « en-
fants non admis » pour chacun des films qui lui est
soumis.  Plutôt que de refondre complètement la loi de
1920 qui fixe le cadre de travail de la C.I.C.F., il est
préférable de moderniser cette loi pour la rapprocher
des législations des pays voisins.

Philippe MONFILS (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 1 van de wet van 1 september 1920 waarbij
aan minderjarigen beneden 16 jaar toegang tot de
bioscoopzalen wordt ontzegd, wordt vervangen door
de volgende bepaling:

«Al wie ouder is dan 16 jaar heeft toegang tot de
zalen waar cinematografische werken worden ver-
toond.».

Art. 3

Artikel 2 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling:

«De in het vorige artikel bedoelde zalen zijn toegan-
kelijk voor personen onder de 16 jaar of voor elk pu-
bliek, wanneer ze uitsluitend films vertonen die zijn
toegestaan door een commissie waarvan de organisa-
tie en de werking worden geregeld bij een
samenwerkingsakkoord tussen de Gemeenschappen.

De in het eerste lid bedoelde toestemming kan be-
trekking hebben op, hetzij de toegang voor minderjari-
gen van 12 tot 16 jaar, hetzij de toegang voor eender
welk publiek.».

Art. 4

In artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

A) in punt 1°, worden de woorden «Hij, die een min-
derjarige beneden de leeftijd van volle 16 jaar» ver-
vangen door de woorden: «Wie een minderjarige die de
bij artikel 2 bedoelde toestemming niet heeft,»;

B) in punt 2°, worden de woorden «voor familie- en
kindervoorstellingen» vervangen door de woorden «die
vertoningen geeft voor het publiek als bedoeld in artikel
2».

14 november 2003

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article premier de la loi du 1er septembre 1920 in-
terdisant l’entrée des salles de spectacle cinémato-
graphique aux mineurs âgés de moins de 16 ans  est
remplacé par la disposition suivante :

« L’entrée des salles où sont présentées des œuvres
cinématographiques est accessible à toute personne
de plus de 16 ans ».

Art. 3

L’article 2 de la même loi est remplacé par la dispo-
sition suivante :

« Ces salles sont accessibles aux personnes de
moins de 16 ans ou à tout public lorsqu’elles représen-
tent exclusivement des films autorisés par une com-
mission dont l’organisation et le fonctionnement sont
réglés par un accord de coopération conclu entre les
Communautés.

L’autorisation visée au premier alinéa peut porter soit
sur l’accès des mineurs de 12 à 16 ans soit sur l’ac-
cès de tout public ».

Art. 4

A l’article 3 de la même loi sont apportées les modi-
fications suivantes:

A) au 1°, les mots « un mineur âgé de moins de 16
ans accomplis » sont remplacés par les mots « un
mineur non autorisé par l’article 2 » ;

B) au 2°, les mots « pour familles et enfants » sont
remplacés par les mots « autorisés par l’article 2 ».

14 novembre 2003

Philippe MONFILS (MR)
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

 Loi du 1er septembre 1920

interdisant l’entrée des salles de spectacle ciné-
matographique aux mineurs âgés de moins de

16 ans

Article 1er

L’entrée des salles où sont présentées des œuvres
cinématographiques est accessible à toute personne
de plus de 16 ans1.

  Art. 2

Ces salles sont accessibles aux personnes de
moins de 16 ans ou à tout public lorsqu’elles repré-
sentent exclusivement des films autorisés par une
commission dont l’organisation et le fonctionne-
ment sont réglés par un accord de coopération con-
clu entre les Communautés.

L’autorisation visée au premier alinéa peut por-
ter soit sur l’accès des mineurs de 12 à 16 ans soit
sur l’accès de tout public2.

Art. 3

Sera puni d’un emprisonnement d’un jour à sept jours
et d’une amende de 5 à 25 francs ou d’une de ces
peines seulement:

 1° Celui qui aura introduit, laissé pénétrer ou toléré
dans une salle de spectacle cinématographique visée
à l’article 1, un mineur non autorisé par l’article 23;

2° Celui qui aura représenté ou fait représenter un
film non autorisé dans un établissement annoncé
comme organisant des spectacles autorisés par l’ar-
ticle 24.

TEXTE DE BASE

 Loi du 1er septembre 1920

interdisant l’entrée des salles de spectacle ciné-
matographique aux mineurs âgés de moins de 16

ans.

Article 1er

L’entrée des salles de spectacle cinématographique
est interdite aux mineurs des deux sexes âgés de moins
de 16 ans accomplis.

  Art. 2

L’interdiction prononcée par l’article précédent ne
s’applique pas aux établissements cinématographiques
lorsqu’ils représentent exclusivement des films autori-
sés par une commission dont l’organisation et le fonc-
tionnement seront réglés par arrêté royal.

 Pour la Communauté germanophone, l’alinéa sui-
vant est inséré dans l’article 2 :

« Si, dans un État, membre de l’Union européenne,
un film est admis aux moins de 16 ans par l’autorité
compétente et que l’exploitant de cinéma peut en ap-
porter la preuve, l’autorisation visée au premier alinéa
est considérée comme accordée. « (DCG 1999-04-26/
58, art. 62, 002; En vigueur : 27-07-1999)

Art. 3

Sera puni d’un emprisonnement d’un jour à sept jours
et d’une amende de 5 à 25 francs ou d’une de ces
peines seulement:

 1° Celui qui aura introduit, laissé pénétrer ou toléré
dans une salle de spectacle cinématographique visée
à l’article 1, un mineur âgé de moins de 16 ans accom-
plis;

2° Celui qui aura représenté ou fait représenter un
film non autorisé dans un établissement annoncé
comme organisant des spectacles pour familles et en-
fants.

1 Art. 2
2 Art. 3
3 Art. 4
4 Art. 4
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   BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

1 september 1920

Wet waarbij aan minderjarigen beneden 16 jaar
toegang tot de bioscoopzalen wordt ontzegd.

Artikel 1

Al wie ouder is dan 16 jaar heeft toegang tot de
zalen waar cinematografische werken worden ver-
toond ontzegd.1

  Art. 2

De in het vorige artikel bedoelde zalen zijn toe-
gankelijk voor personen onder de 16 jaar of voor
elk publiek, wanneer ze uitsluitend films vertonen
die zijn toegestaan door een commissie waarvan
de organisatie en de werking worden geregeld bij
een samenwerkingsakkoord tussen de Gemeen-
schappen.

De in het eerste lid bedoelde toestemming kan
betrekking hebben op, hetzij de toegang voor min-
derjarigen van 12 tot 16 jaar, hetzij de toegang
voor eender welk publiek.2

 Art. 3

Wordt gestraft met een gevangenisstraf van één dag
tot zeven dagen en met een geldboete van 5 tot 25
frank, of met slechts één dezer straffen :

1° Wie een minderjarige die de bij artikel 2 be-
doelde toestemming niet heeft 3,in een bioscoopzaal,
zoals bedoeld bij het eerste artikel, binnenleidt, toelaat
of duidt;

 2° Hij, die een niet goedgekeurde film vertoont of
laat vertonen in een inrichting die aan het publiek werd
bekendgemaakt als zijnde een inrichting die vertonin-
gen geeft voor het publiek als bedoeld in artikel 24.

BASISTEKST

1 september 1920

Wet waarbij aan minderjarigen beneden 16 jaar
toegang tot de bioscoopzalen wordt ontzegd

Artikel 1

Aan de minderjarigen van beiderlei kunne, beneden
de leeftijd van volle 16 jaar, is toegang tot de bioscoop-
zalen ontzegd.

Art. 2

Het verbod, vervat in het vorige artikel, is niet van
toepassing op bioscopen, wanneer er uitsluitend films
voor de jeugd worden vertoond, welke zijn goedgekeurd
door een commissie, waarvan de inrichting en de wer-
king bij koninklijk besluit worden geregeld.
  Deze vertoningen worden aan het publiek bekendge-
maakt als zijnde familie- en kindervoorstellingen.

 Voor de Duitstalige Gemeenschap wordt artikel 2
met volgend lid aangevuld : « Als een film in een lid-
staat van de Europese Unie als toegankelijk voor min-
derjarigen onder 16 jaar door de bevoegde overheid
wordt verklaard en als de bioscoophouder dat kan be-
wijzen, geldt de in het eerste lid bedoelde toelating als
gegeven.» (DDG 1999-04-26/58, art. 62, 002; Inwer-
kingtreding : 27-07-1999)>

Art. 3

Wordt gestraft met een gevangenisstraf van één dag
tot zeven dagen en met een geldboete van 5 tot 25
frank, of met slechts één dezer straffen :

 1° Hij, die een minderjarige beneden den leeftijd van
volle 16 jaar in een bioscoopzaal, zoals bedoeld bij het
eerste artikel, binnenleidt, toelaat of duidt;

2° Hij, die een niet goedgekeurde film vertoont of
laat vertonen in een inrichting die aan het publiek werd
bekendgemaakt als zijnde een inrichting voor familie-
en kindervoorstellingen.

1 Art. 2
2 Art. 3
3 Art. 4
4 Art. 4
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 En cas de récidive, l’emprisonnement et l’amende
seront prononcés.

Il y a récidive lorsque le contrevenant a déjà été
condamné dans l’année précédente pour une contra-
vention à la présente loi.

Art. 4

Le jugement de condamnation pourra ordonner la
fermeture, pour un terme n’excédant pas six mois, de
la salle où l’infraction a été commise.

 Le jugement pourra ordonner l’exécution immédiate
de cette mesure, nonobstant opposition ou appel.

En cas de récidive, l’emprisonnement et l’amende
seront prononcés.

Il y a récidive lorsque le contrevenant a déjà été
condamné dans l’année précédente pour une contra-
vention à la présente loi.

Art. 4

Le jugement de condamnation pourra ordonner la
fermeture, pour un terme n’excédant pas six mois, de
la salle où l’infraction a été commise.

Le jugement pourra ordonner l’exécution immédiate
de cette mesure, nonobstant opposition ou appel.
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Bij herhaling worden gevangenisstraf en geldboete
toegepast.

 Herhaling bestaat, wanneer de overtreder reeds in
de loop van het vorige jaar werd veroordeeld wegens
overtreding dezer wet.

Art. 4

Bij het strafvonnis kan het sluiten ter zaal, waar de
overtreding werd gepleegd, voor ten hoogste zes maan-
den worden gelast.

Het vonnis kan de onmiddellijke tenuitvoerlegging
van dien maatregel, ondanks verzet of hoger beroep,
bevelen.

Bij herhaling worden gevangenisstraf en geldboete
toegepast.

Herhaling bestaat, wanneer de overtreder reeds in
de loop van het vorige jaar werd veroordeeld wegens
overtreding dezer wet.

Art. 4

Bij het strafvonnis kan het sluiten ter zaal, waar de
overtreding werd gepleegd, voor ten hoogste zes maan-
den worden gelast.

Het vonnis kan de onmiddellijke tenuitvoerlegging
van dien maatregel, ondanks verzet of hoger beroep,
bevelen.
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